
 

18ème COUPE WHISTLER 2010 

Règles et régulations 

ART 1 - la Coupe Whistler est une compétion sanctionnée par la FIS qui comprend deux manches de slalom, slalom géant 

et une manche de Super G pour les K2 ainsi qu’une manche de slalom géant, combiné et deux de slalom pour les K1. La 

coupe est organisée par le Club de Ski de Whistler avec la collaboration des remontées Whistler-Blackomb, Canada Alpin 

et l’Association de Ski de Colombie Britannique.  

ART 2 - Les catégories hommes et femmes pour 2010 sont : 

 K1 – enfants nés en 1997-1998 

 K2 – enfants nés en 1995-1996 

ART 3 – les pistes seront posées en concordance avec les règlements FIS soit : 

Slalom K1 

 Deux manches 

 Dénivelé maximum 120m 

 Changement de direction 30-35% du dénivelée, +/- 3 changements de directions 

 Maximum deux double verticales et au maximum une chicane comprenant 3 portes 

Slalom K2 

 Deux manches 

 Dénivelé maximum 160m 

 Changement de direction 30-35% du dénivelée, +/- 3 changements de directions 

 Maximum 3 double verticales et au maximum 2 chicanes comprenant 3 à 4 portes 

 Le tracé doit aussi inclure un minimum d’une et un maximum de 3 portes retardées (banane) 

Les tracés ne devront comprendre de difficultés particulières. 

Seul les piquets légers (25-28.9mm) sont autorisés pour les compétitions enfants. 

Limitations de participation à la deuxième manche 
Le Jury a le droit de réduire de moitié le nombre de participants à la deuxième manche, à condition que la décision de 
réduction ait été annoncée dans le programme ou annoncée au tableau d’affichage officiel avant le début de la 
compétition et communiquée à la réunion des chefs d’équipes avant le tirage au sort. 
 
Slalom géant K1 

 1 manche 

 Dénivelé maximum 250m 

 Changement de direction 13 à 15% du dénivelé 
 



Slalom géant K2 

 2 manches 

 Dénivelé maximum 250m 

 Changement de direction 13 à 15% du dénivelé 

 La deuxième  manche pourrait être limitée à 60 participants 
 

Super G K2 (pas de Super G pour K1) 

 Une manche 

 Dénivelé minimum 250m et maximum 400m 

 Changement de direction 8 à 10% du dénivelé 
 
Slalom et Slalom Géant combiné K1 

 une manche de descente et de slalom, organisées selon les règlements techniques pour SL et pour DH.  

 Il est conseillé d’utiliser des skis de slalom 

 La vitesse des compétiteurs doit être contrôlée lors de la transition d’un secteur à l’autre et le tracé doit 
permettre aux compétiteurs un passage en douceur entre les bosses, les sauts et les portions tracées. 

 La dénivellation sera comprise entre 140 – 200 mètres 
 
ART 4. Régulation des quotas pour l’Europe, les USA et le CAN. 
Le quota maximum par nation est de 4 K 1 et 6 K 2, pour un total de 10 concurrents autorisés par nation. Seuls 4 athlètes 
du même sexe sont autorisés par catégorie. Canada et les USA disposent d’un quota plus important. Les participants 
doivent être membre de leur fédération respective, être assuré et en possession d’une lettre de consentement signée 
par un parent. Les fédérations doivent faire en sorte de respecter les règles ci-dessus. 
 
ART 5. Le classement par équipe sera fait en additionnant les points des 15 meilleures skieurs dames ou hommes y 
compris le combiné. En cas d’égalité, le pays avec le plus de victoire sera gagnant. Les points seront calculés comme 
suit : 
 

1ère place 

2ème place 

3ème place 

4ème place 

5ème place 

6ème place 

7ème place 

8ème place 

25 points 

20 points 

15 points 

12 points 

11 points 

10 points 

9 points 

8 points 

9ème place 

10ème place 

11ème place 

12ème place 

13ème place 

14ème place 

15ème place 

7 points 

6 points 

5 points 

4 points 

3 points 

2 points 

1 points 

 
ART 6. Remise des médailles pour le SL, SG, combiné et Super G dames et hommes. 

 Médaille d’or   le premier dans chaque catégorie 

 Médaille d’argent  deuxième dans chaque catégorie 

 Médaille de bronze  troisième dans chaque catégorie 

 Une coupe sera remise à la meilleure équipe pour chaque catégorie en K1 et K2 
 

ART 7. La coupe de Whistler sera remise à la meilleure équipe comprenant les deux groupes d’âge combiné. 
 
ART 8. Le comité organisateur est supporté par la FIS et par Canada Alpin 
 
ART 9. Toute complainte doit être adressée par écrit au Président du Jury suivant l’article 640-647 (RIC) 
 
ART 10. Les courses sont couvertes par une assurance à responsabilité civil. 
 



ART 11. Selon les règles FIS, chaque délégation officielle sera indemnisée pour les frais d’hôtel et de repas suivant le 
ratio suivant : 

1 à 5 athlètes = 2 entraîneurs 
6 à 9 athlètes = 3 entraîneurs 

10 athlètes = 4 entraîneurs 
 
Inclus : 

 Logement du mercredi 7 avril au lundi 13 avril 2010(au matin). Le comité organisateur se réserve le droit de 

loger une équipe et ses entraîneurs avec une famille locale. Il serait judicieux pour les équipes d’avoir leur 

propre mode de transportation. 

 Tous les repas pris dès le dîner mercredi 7 avril au dîner dimanche 12 avril 2010 

 Un abonnement de ski de mercredi 7 avril à dimanche 12 avril 2010 

Le comité organisateur peut arranger un transport pour les équipes depuis l’aéroport de Vancouver jusqu’à Whistler 

pour un coût supplémentaire de $50 par personne et par transit. Veuillez nous contacter pour plus d’information. 

Les entraîneurs supplémentaires et les parents accompagnateurs sont priés de faire leur propre réservation pour 

logement et repas à www.whistler.com ainsi que sur notre site à www.whistlercup.com 

ART 12. Les règles FIS seront prisent en compte pour tout ce qui n’est pas mentionné ci-dessus 

ART 13. L’équipement de compétition des enfants est réglementé par les Spécifications FIS pour l’équipement de 
compétition. Les enfants ont l’obligation de porter un casque de protection conforme aux Spécifications FIS pour 
l’équipement de compétition. Soit CEE 1077 ou US 2040, ASTM F2040, SNELL S98 ou RS98, etc. 
 
ART 14. Le tirage au sort se fera par ordinateur 
ART 15. La feuille d’inscription FIS (RIC Art 217), la déclaration de l’athlète (RIC Art 208.2), la biographie de chaque 
athlète et la fiche d’information doivent être remplies et adressées à : 
 

WHISTLER CUP 2010 
C/o LYNNE HUME 

2028 ROB BOYD WAY, WHISTLER, BC, V0N 1B2 
TEL : 604 932 4644 - FAX 604 932 1180 - NATEL 604 905 8088 

PAR EMAIL :  whistlercup@wmsc.info 

 
 Les inscriptions doivent arriver le 15 mars 2010 au plus tard 
 Les inscriptions après le 15 mars 2010 ne seront pas prises en compte. 
 Les inscriptions doivent être envoyées par les fédérations respectives. 
 Il est essentiel d’inscrire les athlètes selon l’ordre voulut pour le tirage au sort et séparer les dames et hommes. 
 Nous n’accepterons pas de changement à la séance des chefs d’équipe.  
 Il est essentiel que le nom de famille soit inscrit en capital et que toutes les informations soient lisibles. 
 Veuillez inclure la date et l’heure d’arrivée de votre équipe ainsi que le nom et le numéro de contact de votre 

chef d’équipe 
 Les photos des athlètes prisent pendant les courses seront utilisées à titre d’information, de media et de 

promotion pour les futurs Coupe de Whistler 
 

 

 

 

http://www.whistler.com/
http://www.whistlercup.com/
mailto:whistlercup@wmsc.info


COUPE DE WHISTLER 2010 
FICHE D’INFORMATION PAR NATION 

 

 
Nation:  ______________________________________________________________________________________ 
Contact / chef d’équipe:  ________________________________________________________________________ 
No de téléphone:  ______________________________________________________________________________ 
Fax:  ________________________________________________________________________________________ 
Email:  ______________________________________________________________________________________ 
 

 

Arrivée: 
Date:  ____________              compagnie aérienne et numéro de vol:  __________________________ 
Heure d’arrivée:  ____________ 
 
Depart: 
Date:  ____________              compagnie aérienne et numéro de vol:  __________________________ 
Heure de depart :  ___________ 

 

Nous pouvons arranger un transport en bus de l’aéroport de Vancouver à Whistler pour un tarif de 50$ par personne 
et par transit. (soit $100 par personne pour aller et retour) 
 
Arrivons par nos propres moyen:  oui____non_____      
Désirons transport:  oui_____non____ Nombre de personnes : __________________ 
 

 

Equipe: 
Nombre d’athlète: K1 dames:  _______                        K1 hommes:  _______ 
                                   K2 dames :  _______                     K2 hommes:  _______ 
 
Chaque équipe peut participer avec un nombre maximum de 10 athlètes (6 en K2 et 4 en K1 et pas plus de 4 skieurs 
du même genre par catégorie).  
 
No d’entraîneurs:  _______ (quota entraîneur-athlète d’après les règles FIS) 
 

Athlètes  Entraineurs 

1-5 athlètes = 2 entraineurs 

6-9 athlètes = 3 entraineurs 

10 athlètes = 4 entraineurs 
 

 
Prière de retourner cette fiche avec votre fiche d’entrée FIS et vos feuilles de déclarations à: 

Lynne Hume, Administrator, Whistler Cup 2010 
2028 Rob Boyd Way, Whistler, BC V0N-1B2 CANADA 

Phone: 604-932-4644 Fax: 604-932-1180  Cell 604-905-8088 
Email:  whistlercup@wmsc.info Web Site: www.whistlercup.com 
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BIOGRAPHIE DE L’ATHLETE 
 

NOMS   

PAYS D'ORIGINE   

AGE   

DOMICILE   

SKI CLUB   

NOMBRE D'ANNEE DE SKI   

 

DISCIPLINE FAVORITE DE SKI   

POINTS FORTS DANS TA 
CARRIERE   

MEILLEURE MEMOIRE DE SKI   

PIRE MEMOIRE DE SKI   

MEMOIRE DROLE DE SKI   

MEILLEUR ENTRAINEUR   

RITUEL AU JOUR J/ MANTRA   

  

REMERCIEMENTS   

QQUES INFO SUPPLEMENTAIRES   

 


